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Dear valued customers,

Thank you for purchasing MEX dish dryer. To operate it safely and achieve the best result,
please read Instruction Manual carefully before you start using it. We hope you will like and

enjoy our product as we greatly value customer's satisfaction in all of our products.

The dish dryer is safe and convenient to use. MEX dish dryer is made to provide more safety
protection system by having the best quality materials. The cover is design with transparent

grey colour for better maintenance.
Please place all your clean kitchen utensils into the racking accordingly in order.

Just select function button, select timer button to start drying the kitchen utensils. The LED
lisht will be switched on while operating with hot air heat up to 70 degree for Automatic and
drying function. Our racking is using 304# stainless steel to ensure the safety of the quality.

The unit is suitable for 4 to 6 family members.



CHARACTERISTIC

Product Name DISH DIRYER
Product Model DM60E-1
Rated Voltage / Power 220V-240V 50Hz / 260W
Volume 60L
Work Temperature 70 +/- 5°C
Basket Bearing Capacity 15Kg
Unit Dimension 495x409x362mm
Net Weight 5.0kg
COMPONENTS

Front door (cover)
Black lid

Hot air outlet

Micro switch
*Operation stops
when the front

door is open.

Touch screen panel

Tableware rack

Silverware basket




SAFETY PRECAUTIONS

« Before using, please read this “Safety Precautions” manual carefully in order to use the

product correctly.

« The precautions shown here are intended to ensure the safe and correct use of the product

and to prevent harm and damage to the user and other people. To clearly indicate of harm

and damage and the level of urgency, the precautions that may be caused by incorrect

handing are classified into two categories: “Warning” and “Caution”. Please make sure to

follow them as all items are important for safety.

A WARNING | items that may potentially cause death or serious injury when handle incorrectly

/\ CAUTION

ltems that may cause injury to the user or damage to property when
handled incorrectly

/A WARNING

» Clean the power plug
Wipe off any dust on the power plug prongs and mounting surface.
Inserting the power plug with dust may cause a short circuit or fire.

« Insert the power plug all the way into the outlet.

Failure to do so may cause an electric shock, short circuit, fire or smoke.

« Use a power outlet without connected device, Do not use an extension cord.
If the products us used together with other equipment, the branching power outlet

may produce an unusual amount of heat and cause of fire.

+ Keep infants away from the power plug.

Failure to do so may cause an electric shock or injury.

« Do not damage, break, modify, forcibly bend, pull, twist, use springs, place heavy
objects, pinch, nor bring the power cord close to hot parts.
Failure to do so may cause a fire or electric shock.

» Do not use if the power cord or plug is damaged or loosely inserted into the outlet.
Failure to do so may cause an electric shock, short circuit or fire.

» Do not use near flammable materials such as curtains.
There is risk of fire.

» Do not let children use the product unattended, nor use it within the reach of infants.

There is a risk of burns, electric shock and injury.
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SAFETY PRECAUTIONS

/\ CAUTION

+ Clean after the product has cooled down.
Touching the hot parts may cause burns.
» When disconnecting the power plug, always hold the power plug at the end and
pull it out without pulling the power cord.
Failure to do so may cause an electric shock or short circuit and then cause a fire.
% + Disconnect the power plug from the outlet when not in use.
Failure to do so may result in injury, burns, electric shock due to deterioration of the insulation,
and fire due to short circuit.
® » Do not place where gas stove or hot air hits.
Failure to do may cause a fire and deformation.
@ » Do not touch the hot tableware during use or immediately after use.

Failure to do so may cause burns.

Request for use

« Put the dish dryer on horizontally place.

« Don’t use at near the flame or a gas stove and the location which have the gas container.
and the sprayer can.

+ Wiped up power plug when dust is stuck between the blade and blade.

« Don’t close the Exhaust holes on top of cover such kind of cloth.

« Don’t put weak plastic tableware to heat and plastic bag into the unit

4 / ENG



SAFETY PRECAUTIONS OF DAILY USE

BEFORE USE:
« For the first use, scrub the chamber, remove the protective film, dry the machine for 60 min,
put the tableware into it for drying purpose and after cooling in order to achieve better use effect.

« Clean the bowl basket before use; place the tableware well before operating.

IN USE:

« Don't block the vents on both sides.

« Don't cover the machine with duster cloth or other scrubbing items.

« Don't touch the thermos vent with hands to avoid accidents.

« If the machine breaks down in use, stop using it immediately. Contact our service at 02-493-6565

during working hours or servicecenter@penk.co.th

AFTER USE:

« Do not open the cover around ten minutes after use as the air is hot. Unplug the power plug or
turn off the power after use.

« Suggest to regularly maintaining the dish dryer every week. For safety and energy saving, unplug
the power plug if the unit is not used for a long time.

« Put the dish dryer into a dry ventilated place. Don't let kids use the machines alone to avoid scald,

electric shock or other accidents.

1. The appliance is not to be used by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction

2. Children are advised not to play with the appliance

3. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved

4. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

5. Don't clean the machine with organic solvent or dish brush etc. Clean the bowl basket before use.
Put the tableware well to dry and disinfect. Use the machine according to operation instruction

6. Don't use the impaired power lines (like cutting-off, hot wires). For security, contact the service
center to solve if the power line is impaired. Do not dismantle the machine or change the parts by
yourself

7. Don't use the product to dry lacquer ware, resin (stuff which is easy to change under high
temperature), flammable and combustible, etc. to avoid accidents

8. Don't wash the machine body with water or spray it. Use the wet cloth to scrub the inside and
outside surface of the machine body. If it is too dirty, first scrub it with neutral detergent, next scrub
it with clean wet cloth and finally scrub it with dry cloth. Dispose the water in the water collection

box and avoid overflow

5/ ENG



HOW TO USE

1. Check the water collection box
« Discard the water in the water collection box before use.
« Set the water collection box on the body.
2. Storing tableware
« Drain the washed dishes well before putting them inside this dish dryer.
(Otherwise, water may overflow from the water collection box)
« Use this as dedicated tableware rack only.

(Using this for other purpose may result to unit malfunction and will void its warranty)

A « Do not put knife / knives inside the appliance
CAUTION| Doing so may cause injury

3. Close the front door
« Make sure the front door is closed.
4. Plug the power plug into the outlet

5. Operating mode and set the timer

@ HA

AUTO

[Time setting* @ ”]I\ N
a AN

N\
=, {Automatic end}
7z

Ve

[Feature selection “ ”]
[The power switch @ ”l [

Feature selection “ @ ”]_ - s

e
4
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HOW TO USE

Product panel diagram:

HA = @

HOT AIR DRYING MAINTAIN

©

1. Power on:
In the process of power on, all indicator lights on the LED screen will be on.
After 1 second, the LED screen will be off and put into standby mode.
2. Power on and functions:
1. Press the on/off button “ @” to enter the startup state, function button, time button
peripheral atmosphere light is lit
1.1 Press the function button “@ 7 to select function mode.
€ HA = @
AUTO HOT AIR DRYING MAINTAIN
Mode: automatic, hot air, drying, storage/maintain.

1.2 5 seconds no button operation, enter automatic mode.

2. Automatic mode: @
AUTO @

2.1 Press the function button * ” to select automatic mode “ 4,70 7, indicator light
¢ S%o 7 will turn on full light, timer “00:41” will display on the screen,

2.2 Press the time button “ ” to select time from 41, 51 and 60 minutes, “00:41”,
“00:51” and “00:60” minutes will display in order.

2.3 5 seconds no button operation started to work, time countdown. Complete work

and move to standby. (fan and heating function simultaneously)

3. HOT AIR mode: HA

HOT AIR

3.1 Press the function button “ ” to selectot HOT AIR mode “ HA » ‘indicator light

HOTAIRR ’

¢ H';';ﬁR” will turn on full light, timer “00:11” will display on the screen,

3.2 Press the time button “ ” to select time from 11, 16 and 21 minutes, “00:11”,
“00:16” and “00:21” minutes will display in order.

3.3 5 seconds no button operation started to work, time countdown. Complete work

shift to standby. The HOT AIR work.
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HOW TO USE

4. Drying mode: =

DRYING —

4.1 Press the function button “@ ” to select drying mode ~ ” indicator light

DRYING "’
~

-~
[{3 —~ »

orvme. Wil turn on full light, timer “00:31” will display on the screen

4.2 Press the time button “ ” to select time from 31, 41 and 51 minutes, “00:31”,
“00:41”7 and “00:51” minutes will display in order.

4.3 5 seconds no button operation started to work, time countdown. Complete work
shift to standby. Fan and heating function work.

5. Storage/maintain mode:

5.1 Press the function button “ ” to select drying mode €, indicator light

MAINTAIN
‘. Will turn on full light, timer “72:00” will display on the screen. In the first

2 hours, all functions work for 30 minutes and then HOT AIR and fan work
for 5 minutes every 2 hours.

t Total 72H ﬂ
2H > 2H > 2H >

[ | | | | EEEEEENR
30Min 5Min 5Min 5Min

I All stop All stop All stop

1.HA 30Min 1.HA 5Min 1.HA 5Min 1.HA 5Min

[ ]

2.Heater 30Min 2.Airfan 5Min 2.Airfan 5Min 2.Airfan 5Min

I

3.Airfan 30Min

3. Working process display

1. When working, the light bar will be lit one by one from the middle to both sides, and

the cycle will continue until the work is finished. When the work is finished, the buzzer
will ring 5 times.

2. When the fan works, the fan sign starts to rotate and circulate until the work is finished.

4. Child lock function

Child lock function, press (simultaneously press function key and time key) combination
key to start child lock function and the child lock indicator light is on. In this state, a single

key is not responsive. Press the combination key again (simultaneously press the function
key and the time key) to cancel the child lock.
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CARE

+ Please disconnect the power plug from the outlet and allow the product to cool down

before cleaning

Q Do not use the following items to prevent deterioration and discoloration.

cAuTion| *Alkaline detergent, abrasive, benzene, thinner, alcohol*

Cleaning the main unit
1. Wipe off with a soft cloth dampened with diluted kitchen detergent
2. Wipe again with a dry towel

Do not wash with water directly on the main unit.

Please keep your tableware and chopsticks basket on a regular basis.

COMMON FAULTS AND TREATMENT METHODS

Confirm and solve the common faults according to the instructions below. Before requesting for
repairs, please check the following. If you could not solve or confirm the fault causes, contact service

center at 02-817-8999. We especially remind you not to dismantle or repair the machine for your

security.
Faults Causes Treatment methods
Unable to work « Cover is not closed well Close the cover well
* The power failure Plug it well with tightly
+ Plug (power cord) not plugged in tightly
Unable to dry « Electrical machinery/computer board failure Repair or change by
« Bad contact of heating part service center only
LED lamp tube « Light tube failure Repair or change by
failure « Bed contact of terminal service center only

« If any problem persists after checking above, immediately disconnect the power plug form the outlet

and contact our service at 02-817-8999 during working hours or service2@penk.co.th
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